ITANEAAAAIKEXZ EEETAXEIX 'ENIKOY AYKEIOY 2025
AITANTHXEIX XTA AATINIKA

OEMA A

Al. MdBe topa 11 ékave apyotepa o Naoikds. Alyeg pépeg apyotepa, 0tav o
"Evviog glye mdel 6to Naoikd kon tov {nrovee amd v mopta, pavase o Naoikdg
ot dev Nrav omitt, av Ko Nrav onitt. Toéte o 'Evviog ayavaktiouévog, emeidn o
Noaowkdg éleye yéuata T0c0 pavepd, ine: «Ti; Eyo oe yvopilo ™ ewvi cov;»
Oélerc dpaye va nddeic Tt amdvinoe o Nooikdgs;

Ovte 1 PTdYE 0VTE 1) OATYN/AOTN epmodilel Tov GoPd, 0VTE AVTA TO TPAYUOTOL,
10, omoia. Pydlovv amd TOV OpOUO TOLG GMEPOVS KAl TOVG YKPEUOTCOKILOLY
(ompdyvouv/piyvouv e T0 KEQPAAL GTOV YKPEUO OGOVE 0V Exovv meipa). Ecv
vouilelg 0t avtdg KataPaAreTon amd T GVUEOopES; (AvtiBeta), Tig ¥pnoonotet!
O Dediog dev NEepe vaL PTIAYVEL OYAALOTA LOVO OTTO EAEPAVTOOO0TO. £KAVE EMIONC
(k) amd yohko. Edv €0wveg oe ekeivov udpuopo, edv (é0tvec oe eketvov)
evteléotepo (M Mo tomevd) LVAIKO, Bo €kave tétolo (dyaiua),to 6mowo Oa
UmopovoE va yivel dpioto and ekeivo (TO LAIKO)

OEMA B

B1.
l. Xowoto
2. AdbBog
3. X0woto
4, Y0oto
5. AdBog

B2.

19,

2q,

3B,

4 ¢,

5,

OEMAT

I'1l

diebus: diei

aperte: apertius, apertissime
vocem tuam: vocum tuarum
impudens: impudenti



mihi ipsi: ego ipse

ebore: ebur

simulacra: simulacrum

viliorem: vilem, (viliorem), vilissimam
tale: talia

optimum: melius

eodem: eorundem

IM2a.

indignatus — indignans
mentiecbatur — mentiens
utitur — utens

2.

accipe: acceptu

fecerit: fac

venisset: veniendi
exclamavit: exclamemus
credis: creditum

agunt: acturus es

putas: putari

sciebat: sci(v)isse
posset: possit

OEMA A

Ala.

diebus : a@opeTIKn 0pYAVIKN TOV HETPOL 1) TNG SAPOPAS GTO EMIPPNUA post

se: LITOKEIUEVO TOV AMOPEUPATOV non esse, TOVTOTPOCMTIN, EYOVUE AATVIGUO
E101KOV OTAPEUPATOV.

ancillae: éupeco avtikeipevo tov pryuartog credidi

malis: anpoOetn aPapeTIKT) TOL TOMTIKOV oUTioL AOY® TOV ATAPEUPAETOV premi,
7oL gtvan TOTTOG NG TAONTIKNG POVNC.

ex aere: eunpoOeTOC TPOGAOPICUOG TNG VANG GTO ppa faciebat

A1B. Ewdyeton pe tov vmobetikd oOvoespo si (010TL €ivol KATOQOTIKY) Kot
EKQEPETOL L€ VTOTOKTIKY VrepovviéMkov (obtulisses). H omddoon Tov
vrofeTikov AOYoL givon TO fecisset TG KOPLOG TPHTAoNG Tov €lvar, emiomg,
VTOTOKTIKY] VITEPSLVTEAKOV. [IpodKetTon Yo €vOV, cvvOeTO (Lall pe TV emdUEVN
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Vto0eTIKY TPOTOGT 0 LITOBETIKOG AdYOC d1aBéTel OV0 VTOBEGELS) VITOOETIKO AdYO
OV OVIKEL GTO AVTIOETO TOV TPAYUATIKOD GTO TOPELOOV.

Yno0eon dvvatn 1 mbavn yio to mwopdv-uEAAov: Si obferas/ offeras, faciat tale

A2q.

1. «Quid postea Nasica fecit? »
ii. « (Ego) domi non sum.»

iii. «Quid Nasica respondit?»

A2P. Sapiens nec paupertate nec dolore prohibetur, nec eis/iis/is rebus , quibus
imperiti avertuntur.

Emuéleio Ocudrawv
Karelnaiov Aovilo
Kvpiaxomoviov Arelavopa
2iya Mopio.
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